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Le Ministre Luxembourg, le 6 octobre 2020

REÇU
ParAJfrctirisOan, 11:34, 06/10/2020

Monsieur Marc Hansen
Ministre aux Relations avec le Parlement
Service Central de Législation
43, boulevard F.D Roosevelt
L-2450 Luxembourg

Objet : Question parlementaire n 2794 des honorables Députés Fernand Kartheiser et
Jeff Engelen au sujet des principes démocratiques au sein des fédérations 
sportives

Monsieur le Ministre,

Par la présente, j’ai l’honneur de vous faire parvenir la réponse à la question parlementaire 
n°2794.

Je vous prie de bien vouloir la transmettre à Monsieur le Président de la Chambre des Députés. 

Veuillez agréer. Monsieur le Ministre, l’expression de ma parfaite considération.

Le Ministre des Sports

Dan Kersch
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Réponse du ministre des Sports, Dan Kersch, à la question parlementaire n"^ 2794 des honorables 
Députés Fernand Kartheiser et Jeff Engelen au sujet des principes démocratiques au sein des 
fédérations sportives.

Den Artikel 3 vum ofgeânnerte Sportsgesetz vum 3. August 2005, verflicht déi sougenannten 

"ëffentlech Muecht", dorënner dann de Staat an domat och de Sportsministère, d'Autonomie 

vum Fonctionnement vum Sportsmouvement ze respektéieren. D'Relatioune si geprââgt 
duerch d'Subsidiaritéit, d'Complementaritéit an de Partenariat, a weder de Sportsministère 

nach de Sportsminister selwer, wâerte sech an d'Fonctionement vum Sportsmouvement, 
spréch de Verâiner an de Federatiounen, respektiv hire verschiddenen Instanzen, amëschen.

Wat elo d'Litigen am Sport ugeet, esou gëllen do d'Bestëmmunge vum Artikel 17 aus dem 
Sportsgesetz, déi festhalen datt, nodeems ail Recoursen um Niveau vun der Federatioun 

duerchlaf sinn, an am Fall wou déi ordinâr Geriichtsbarkeeten net saiséiert sinn, d'Litigë vun 

enger vum COSL agesater "instance d'arbitrage" regléiert ginn.

Generell ënnerleien d'Acteuren aus dem Sportsmouvement natierlech och der allgemeng 

güiteger Gesetzgebung an deemno sinn och déi üblech Geriichter bel éventuelle Verstéiss 

zoustânneg.




